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Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston tammikuussa 2014 hyväksymät säädökset.1 2 

 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymiseen liittyviä tietoja, 

kuten 

• hyväksymispäivä, 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto,  

• hyväksytyn asiakirjan numero,  

• Euroopan unionin virallisen lehden viite, 

• äänestyssäännöt, äänestystulokset sekä tapauksen mukaan äänestysselitykset ja neuvoston 

pöytäkirjaan merkityt lausumat. 

1  Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 
päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. 

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 
samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tässä asiakirjassa on myös tietoja, jotka neuvosto on päättänyt julkaista muiden kuin 

lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymisestä. 

 

Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-

acts?lang=fi 

 

Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjahakemistosta 

http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=fi 

 

On syytä huomata, että tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat 

ovat todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=fi 

 

 

________________________ 
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TIETOJA NEUVOSTON TAMMIKUUSSA 2014 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 

10. tammikuuta 2014 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston asetus (EU) N:o 24/2014, annettu 10 päivänä tammikuuta 2014, eräiden kalakantojen ja 
kalakantaryhmien Mustallamerellä sovellettavien kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta vuodeksi 
2014 
EUVL L 9, 14.1.2014, s. 1–4 

17956/13 

Lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävän säädöksen hyväksyminen Euroopan parlamentin toisen käsittelyn jälkeen  
(Strasbourg, 13.–16. tammikuuta 2014) 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS  ASIAKIRJA ÄÄNESTYSSÄ
ÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus tieliikenteessä käytettävistä 
ajopiirtureista, tieliikenteen valvontalaitteista annetun neuvoston asetuksen 
(ETY) N:o 3821/85 kumoamisesta sekä tieliikenteen sosiaalilainsäädännön 
yhdenmukaistamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 561/2006 muuttamisesta 

11532/4/13 REV 4 Ei sovelleta Ei sovelleta 
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20. tammikuuta 2014 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

NEUVOSTON ASETUS unionin vesillä ja unionin aluksiin tietyillä unionin ulkopuolisilla vesillä 
sovellettavien tiettyjen kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta 
vuodeksi 2014 

18118/13 
5232/14 – lausumat 
5232/14 COR 1 

Euroopan unionin neuvoston (ULKOASIAT) 3288. istunto, Bryssel, 20. tammikuuta 2014 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA  

Neuvoston asetus (EU) N:o 45/2014, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Libyan tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 204/2011 muuttamisesta 
EUVL L 16, 21.1.2014, s. 1–2 

17298/13 

Neuvoston päätös 2014/22/YUTP, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Etelä-Kaukasiaan ja Georgian 
kriisiä varten nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon muuttamisesta ja 
jatkamisesta annetun päätöksen 2013/353/YUTP muuttamisesta  
EUVL L 16, 21.1.2014, s. 30–30 

17120/13 

Neuvoston päätös 2014/23/YUTP, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Lähi-idän rauhanprosessiin 
nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon muuttamisesta ja jatkamisesta annetun 
päätöksen 2013/350/YUTP kumoamisesta 
EUVL L 16, 21.1.2014, s. 31–31 

17287/13 
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Neuvoston päätös luvan antamisesta neuvottelujen aloittamiseen Georgian kanssa 
turvallisuusluokiteltujen tietojen turvaamista koskevan sopimuksen tekemiseksi Euroopan unionin ja 
Georgian välillä 

17986/13 

Neuvoston päätös luvan antamisesta neuvottelujen aloittamiseen Albanian kanssa 
turvallisuusluokiteltujen tietojen turvaamista koskevasta sopimuksesta Euroopan unionin ja Albanian 
välillä 

17992/13 

Neuvoston päätös 2014/21/YUTP, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun neuvoston päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 15, 20.1.2014, s. 22–23 

18162/13 

2014/42/EU: Neuvoston asetus, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Iraniin kohdistuvista rajoittavista 
toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 267/2012 muuttamisesta 
EUVL L 15, 20.1.2014, s. 18–21 

18164/13 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös 2014/24/YUTP, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Valko-
Venäjään kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2012/642/YUTP 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 16, 21.1.2014, s. 32–33 

5168/14 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 46/2014, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Valko-
Venäjää koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 765/2006 
täytäntöönpanosta  
EUVL L 16, 21.1.2014, s. 3–4 

5230/14 

2014/50/EU: Neuvoston päätös, annettu 20 päivänä tammikuuta 2014, Euroopan yhteisön ja Venäjän 
federaation hallituksen välisen tiede- ja teknologiayhteistyötä koskevan sopimuksen uusimisesta  
EUVL L 32, 1.2.2014, s. 1–2 

13152/13 

Neuvoston päätelmät Syyriasta 5449/14 
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Neuvoston päätelmät Afganistanista 5186/14 

Neuvoston päätelmät Ukrainasta 5453/14 

Neuvoston päätelmät Keski-Afrikan tasavallasta 5381/14 

Neuvoston päätelmät Etelä-Sudanista  5380/14 

Euroopan unionin neuvoston 3290. istunto (TALOUS- ja RAHOITUSASIAT), Bryssel, 28. tammikuuta 2014 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS  ASIAKIRJA ÄÄNESTYSSÄ
ÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi kuluttajille tarkoitetuista 
kiinteää asunto-omaisuutta koskevista luottosopimuksista ja direktiivien 
2008/48/EY ja 2013/36/EU sekä asetuksen (EU) N:o 1093/2010 
muuttamisesta (ensimmäinen käsittely) 

PE-CONS 25/13 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot  
äänestivät puolesta, 
paitsi 
Pidättyi äänestämästä: 
CZ, LV ja LU 
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Bulgarian lausuma 
Bulgaria ei vastusta kiinnitysluottodirektiiviä koskevan kompromissitekstin hyväksymistä. Bulgaria huomauttaa kuitenkin olevansa edelleen 
huolissaan siitä, että asetusta (EU) N:o 1093/2010 ja direktiiviä 2013/36/EU muutetaan alakohtaisella direktiivillä. 
Bulgaria katsoo, että olennaisten muutosten tekeminen unionin asetukseen unionin direktiivillä ei ole lainsäädännöllisesti hyvä esimerkki eikä vastaa 
lainvalmistelun alalla yleisesti hyväksyttyjä periaatteita. Bulgaria muistuttaa, että asetus (EU) N:o 1093/2010 kuuluu EU:n valvontarakenteen 
keskeisiin osiin ja että siinä on pyritty tasapainottamaan eri jäsenvaltioiden näkemykset ja edut. Näin ollen mahdollisista muutoksista asetukseen olisi 
keskusteltava asiaankuuluvalla tasolla. 
Lisäksi Bulgaria on huolissaan direktiiviin 2013/36/EU ehdotetuista muutoksista, koska direktiivin 2013/36/EU saattaminen osaksi Bulgarian 
kansallista lainsäädäntöä on jo hyvin pitkällä ja direktiiviin 2013/36/EU mahdollisesti tehtävät muutokset johtaisivat häiriöihin 
lainsäädäntöprosessissa ja niiden toimenpiteiden loppuunsaattamisessa, joilla direktiivi saatetaan osaksi kansallista lainsäädäntöä. 

Itävallan lausuma 
Itävallalla on edelleen kiinnitysluottodirektiiviä koskevaan kompromissitekstiin liittyviä huolia, koska ennen sopimuksen tekoa annettavia tietoja 
koskevat vaatimukset ja velvollisuus arvioida kuluttajan luottokelpoisuus eroavat vastaavista kulutusluottosopimusdirektiivin säännöksistä. Monien 
muiden jäsenvaltioiden tapaan Itävalta sisällytti kulutusluottosopimuksia koskevan direktiivin 2008/48/EY täytäntöönpanon yhteydessä uuden 
kulutusluottosopimuslakinsa soveltamisalaan myös kiinnitysluottosopimukset. Kiinnitysluottodirektiiviä koskeva kompromissiteksti poikkeaa 
kulutusluottosopimusdirektiivistä tavoilla, joita ei voi perustella kiinnitysluottosopimusten erityispiirteillä mutta jotka aiheuttaisivat luotonantajille 
huomattavia lisäkustannuksia ja olisivat johdonmukaisen oikeudellisen tilanteen kannalta haitallisia (ja siten myös kuluttajan ymmärtämyksen 
kannalta). 
Lisäksi sopimuksen tekoa edeltävissä asioissa (tiedot ja luottokelpoisuuden arviointi) ja konkreettisten yksittäisten tapausten osalta on usein epäselvää 
(ennen sopimuksen tekoa), tuleeko luotolle kiinnitysvakuus vai ei ja kuuluuko tämä tapaus sen vuoksi kulutusluottosopimusdirektiivin vai 
kiinnitysluottodirektiivin soveltamisalaan. Erilaiset säännökset tai säännöt näissä kahdessa direktiivissä johtavat suureen epävarmuuteen siitä, kumpaa 
direktiiviä tulisi konkreettisessa tapauksessa soveltaa. Todellisen vuosikoron laskemisen osalta Itävalta pitää ongelmallisena aikavälien rajoitettua 
tulkintaa, joka johtaa päivissä mitattavan aikavälin jättämiseen vuosien osien soveltamisalan ulkopuolelle. Tämä tulkinta ei tällä hetkellä vastaa niitä 
menetelmiä, joita monet luottolaitokset käyttävät eri puolilla Eurooppaa. Muutokset luottolaitosten tällä hetkellä soveltamiin aikaväleihin 
aiheuttaisivat huomattavaa ja suhteetonta hallinnollista ja taloudellista rasitetta ilman näkyvää hyötyä kuluttajille. 
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Viron lausuma 
Viro kannattaa vahvasti Euroopan sisämarkkinoita ja markkinoiden yhdentymistä edelleen. Näin ollen on tarpeen yhdenmukaistaa erilaiset 
lainsäädännöt ja säännöt, jotta varmistetaan tasapuoliset toimintaedellytykset kaikkialla Euroopan unionissa. 
On aiheellista korostaa, että useat maat, Viro mukaan lukien, ovat jo laajentaneet kulutusluottosopimusdirektiivin 2008/48/EY soveltamisalan 
koskemaan myös kiinnitysluottoja. Viro katsoo kuitenkin myös, että yhdenmukaistamalla kiinnitysluottojen vastuullista antamista ja ottamista 
koskevat periaatteet voidaan vahvistaa kiinnitysluottomarkkinoita siten, että parannetaan uskottavuutta ja luottamusta sekä taataan kuluttajansuojan 
korkea ja yhdenmukainen taso Euroopassa. Siksi Viro hyväksyy kiinnitysluottodirektiiviä koskevan ehdotuksen tavoitteet ja kannattaa EU:n 
komission aloitetta. Viro on myös hyväksynyt Eurooppa-neuvoston 30. toukokuuta 2012 muodostaman yleisnäkemyksen, joka koskee ehdotusta 
asuinkiinteistödirektiiviin liittyviksi luottosopimuksiksi. Myöhemmät muutokset alkuperäiseen ehdotukseen poikkeavat liikaa neuvostossa sovitusta 
lähestymistavasta. Muutoksista tehty vaikutustenarviointi on puutteellinen, ja niiden soveltuvuus kaikkien näiden säännösten kattamiseksi 
kiinnitysluottodirektiiviä koskevalla ehdotuksella on kyseenalaista. Viro on erityisen huolestunut niistä muutoksista, jotka eivät suoraan liity 
kiinnitysluottoihin eivätkä siksi täytä alkuperäisen ehdotuksen tavoitteita. Viro on ilmaissut kantansa puheenjohtajavaltiolle useaan otteeseen sekä 
suullisesti että kirjallisesti, mutta tekstiin ei ole tehty parannuksia. 
Ehdotettujen kompromissiratkaisujen tulisi edistää vastuullisen luotonantamisen tukemista, mutta toisaalta niiden tulisi antaa jäsenvaltioille tarvittava 
joustovara, jotta vältettäisiin kielteisten vaikutusten kohdistuminen kuluttajiin. Vaikka Viro ei vastusta kiinnitysluottodirektiivipakettia 
kokonaisuudessaan, se korostaa, että sillä on nykyisen kompromissitekstin suhteen vakavia epäilyjä. 
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Tšekin tasavallan lausuma 
Tšekin tasavalta on tietoinen ehdotetun direktiivin merkityksestä ja tarpeellisuudesta, mutta ilmoittaa vastustavansa kuluttajille tarkoitetuista kiinteää 
asunto-omaisuutta koskevista luottosopimuksista laaditun direktiiviehdotuksen (jäljempänä 'kiinnitysluottodirektiivi') nykyistä tekstiä. 
Tšekin tasavalta ilmoitti jo toukokuussa 2012 hyväksyvänsä kiinnitysluottodirektiivin tekstin ainoastaan ehdollisesti ja edellyttäen, että 
kolmikantaneuvotteluissa tekstiin tehdään parannuksia, jotka koskevat valvontaelinten yhteistyötä. 
Tšekin tasavalta katsoo, että Euroopan pankkiviranomaisen (EPV) osallistuminen (ja asetuksessa (EY) N:o 2006/2004 tarkoitetun, kuluttajansuojan 
valvonnasta vastaavien elinten yhteistyön jättäminen ulkopuolelle) erityisesti riidoissa, joissa osallisina on valvontaelimiä, jotka eivät ole EPV:n 
jäseniä, oli silloin ongelma eikä sitä ole ratkaistu. Sovittu ratkaisu, johon sisältyy kaikkien EPV:hen kuulumattomien valvontaelinten velvollisuus olla 
EPV:n alaisia (mukaan lukien EPV:n sitova välitystoiminta) ei ole hyväksyttävissä erityisesti, koska asetuksessa (EY) N:o 2006/2004 on olemassa 
selvä kuluttajansuojan valvonnasta vastaavia elimiä koskeva yhteistyökehys. 
Lisäksi on muita tärkeitä kysymyksiä, joiden vuoksi Tšekin tasavalta ei voi hyväksyä tekstiä. Ne ovat seuraavat: 
1. Velvollisuus asettaa luotonottajan maksulaiminlyönnistä määrättäville seuraamuksille yläraja (Maksamattomat lainat ja ulosmittaus, 28 artiklan 

3 kohta): Tšekin tasavalta katsoo, että luotonottajan maksulaiminlyönnistä määrättävien seuraamusten sääntely kuuluu yksityisoikeuden alaan ja 
siksi sen tulisi olla täysin jäsenvaltion harkintavallassa. 

2. Sanan "asunto" palauttaminen tekstiin. 
3. Talousvalistusta koskevan oikeudellisesti sitovan tekstin sisällyttäminen 6 artiklaan: tämä direktiivi ei ole asianmukainen väline 

talousvalistuksesta säätämiseen. 
4. Pakollinen säännös valuuttalainoista: Tšekin tasavalta kannattaa harkinnanvaraista säännöstä. 
5. Pakollinen seitsemän päivän harkinta-aika, joka ei vaikuta kohtuulliselta ja jota kuluttajat eivät tule käyttämään, koska prosessi kiinnitysluoton 

saamiseksi on pitkä ja stressaava ja kiinteistön myyjä painostaa samanaikaisesti asettamalla määräaikoja. 
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Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Yhdistynyt kuningaskunta haluaa kiittää kaikkia puheenjohtajavaltioita, jotka ovat vieneet eteenpäin neuvotteluja kiinnitysluottodirektiivistä 
pragmaattisella ja käytännöllisellä tavalla. 
Yhdistyneellä kuningaskunnalla on monen muun jäsenvaltion tavoin jo olemassa kiinnitysluoton ottajaa koskeva korkeatasoinen kuluttajansuoja, 
minkä vuoksi se ei katso tämän direktiivin tuovan mitään hyötyjä. 
Yhdistynyt kuningaskunta katsoo, että ottaen huomioon nykyiset erot kansallisissa kiinnitysluottomarkkinoissa komissio ei ole perustellut riittävällä 
tavalla tällaista ohjailevaa EU:n laajuista puuttumista. Esimerkiksi jäsenvaltioille asetettu vaatimus käyttää eurooppalaisen standardoidun tietosivun 
(ESIS-tietosivun) tiedonantoa koskevia asiakirjoja myös silloin, kun kansallisessa lainsäädännössä jo edellytetään vastaavat tiedot keräävien 
kansallisten tiedonantoa koskevien asiakirjojen käyttöä, vaikuttaa työläältä ja aiheuttaa tarpeettomia kustannuksia yrityksille Yhdistyneessä 
kuningaskunnassa. 
Yhdistynyt kuningaskunta on vakaasti sitä mieltä, että komission tulisi tulevaisuudessa esittää ehdotuksia ainoastaan silloin, kun EU:n laajuiselle 
puuttumiselle on olemassa selkeä sisämarkkinoihin liittyvä perustelu. Ehdotuksissa olisi varmistettava, ettei niillä ole kielteisiä vaikutuksia jo 
kehittyneisiin kansallisiin markkinoihin. 

Latvian ja Luxemburgin lausuma 
Latvia ja Luxemburg eivät voineet äänestää tämän direktiivin puolesta, koska sen sisältö on kokenut merkittäviä heikennyksiä komission 
alkuperäiseen ehdotukseen verrattuna. Alkuperäisen ehdotuksen tarkoituksena oli luoda kuluttajia, luotonantajia ja luotonvälittäjiä varten tehokkaat ja 
kilpailuun perustuvat kiinnitysluottojen sisämarkkinat. Ehdotuksella pyrittiin varmistamaan sekä toimivat sisämarkkinat että kuluttajansuojan korkea 
taso laajan yhdenmukaistamisen kautta, mikä olisi vähentänyt merkittävästi kansallisten lainsäädäntöjen välisiä eroja, jotka toimivat sisämarkkinoiden 
esteenä. Vaikka alkuperäinen ehdotus ei sisältänyt vastavuoroisen tunnustamisen periaatetta, se tarjosi hyvän pohjan keskusteluille. Tänään 
hyväksytyssä tekstissä on hukattu mahdollisuus saavuttaa nämä kaksi tavoitetta, joiden piti vahvistaa toinen toistaan. 
Pitkälle viedyn yhdenmukaistamisen ja vastavuoroisen tunnustamisen puuttuminen ja jäsenvaltioille annettu laaja liikkumavara johtavat vakavaan 
oikeudelliseen epävarmuuteen asianomaisten osalta. Se on myös vastoin ilmoitettuja tavoitteita saada aikaan täysin yhdentyneet kiinnitysluottojen 
sisämarkkinat ja varmistaa kuluttajansuojan korkea ja yhdenmukainen taso. Tästä tekstistä, jolla ei ole mitään lisäarvoa, aiheutuu haittaa sekä 
ammatinharjoittajille että kuluttajille. Jotta yritykset ja kuluttajat voisivat käyttää täysin hyödyksi mahdollisuutensa Euroopan unionissa, rajat ja esteet 
on poistettava sen sijaan, että niitä vahvistettaisiin. 
Hyväksytyssä tekstissä ei ole selkeästi määriteltyjä tavoitteita, minkä lisäksi se on erittäin monimutkainen ja ristiriidassa parempaa lainsäädäntöä 
koskevien periaatteiden kanssa. Se velvoittaa jäsenvaltiot muuttamaan sääntöjään ilman, että siitä koituu hyötyjä yrityksille tai kuluttajille. 
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Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 1/2014 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi tietyistä 
menettelyistä Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Serbian 
tasavallan välisen vakautus- ja assosiaatiosopimuksen soveltamiseksi. 
Hyväksytty neuvostossa 28 päivänä tammikuuta 2014 
EUVL C 49E, 21.2.2014, s. 1–6 

17930/13 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA  

2014/68/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, kansallisten keskuspankkien 
ulkopuolisten tilintarkastajien hyväksymisestä tehdyn päätöksen 1999/70/EY muuttamisesta Latvijas 
Bankan ulkopuolisten tilintarkastajien osalta 
EUVL L 39, 8.2.2014, s. 59–59 

17570/13 

2014/44/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, sellaisista eläimistä saadun 
naudanlihan tuonnista, joille ei ole annettu tiettyjä kasvua edistäviä hormoneja, sekä korotetuista 
tulleista, joita Yhdysvallat soveltaa tiettyihin Euroopan unionin tuotteisiin, Amerikan yhdysvaltojen 
kanssa tehdyn tarkistetun yhteisymmärryspöytäkirjan tekemisestä 
EUVL L 27, 30.1.2014, s. 1–1 

14374/13 

2014/116/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, Euroopan unionin ja Kiinan 
kansantasavallan välillä vuoden 1994 tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen (GATT) 
XXIV artiklan 6 kohdan ja XXVIII artiklan mukaisesti Bulgarian tasavallan ja Romanian 
myönnytysluetteloissa olevien myönnytysten muuttamisesta niiden Euroopan unioniin liittymisen 
johdosta kirjeenvaihtona tehtävän sopimuksen tekemisestä 
EUVL L 64, 4.3.2014, s. 1–1 

16112/12 
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Neuvoston päätös puitteiden luomista Korean tasavallan osallistumiselle Euroopan unionin 
kriisinhallintaoperaatioihin koskevan Euroopan unionin ja Korean tasavallan välisen sopimuksen 
allekirjoittamisesta ja tekemisestä 

13552/1/13 REV 1 

Neuvoston päätös 2014/42/YUTP, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, Euroopan 
turvallisuusstrategian puitteissa ulkoavaruustoiminnan kansainvälistä käytännesäännöstöä koskevan 
unionin ehdotuksen tukemisesta annetun päätöksen 2012/281/YUTP muuttamisesta  
EUVL L 26, 29.1.2014 

5313/14 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös 2014/41/YUTP, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, Libyan 
tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2011/137/YUTP 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 26, 29.1.2014, s. 41–41 

17319/13 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 74/2014, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, Libyan 
tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 204/2011 
16 artiklan 2 kohdan täytäntöönpanosta  
EUVL L 26, 29.1.2014, s. 1–1 

17320/13 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös 2014/40/YUTP, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, Sudaniin ja 
Etelä-Sudaniin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä 18 päivänä heinäkuuta 2011 annetun 
päätöksen 2011/423/YUTP täytäntöönpanosta 
EUVL L 26, 29.1.2014, s. 38–40 

16899/13 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 6/2013 
"Ovatko jäsenvaltiot ja komissio saaneet vastinetta rahalle maaseudun elinkeinoelämän 
monipuolistamiseen tähtäävistä toimenpiteistä?" 

17496/13 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 8/2013 
"Euroopan maaseudun kehittämisen maatalousrahaston tuki metsien taloudellisen arvon 
parantamiseen" 

17497/13 
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Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 3/2013 
"Onko Marco Polo -ohjelmien avulla onnistuttu siirtämään tavaraliikennettä pois maanteiltä?" 

17701/13 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Perun tasavallan hallituksen välisen tiettyjä lentoliikenteen 
näkökohtia koskevan sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen väliaikaisesta 
soveltamisesta 

16251/13 

Neuvoston ja komission yhteinen lausuma 
Muun muassa käytännön syistä on suotavaa, että yhteisö tekisi yksin tiettyjä lentoliikenteen näkökohtia koskevan sopimuksen Perun tasavallan 
hallituksen kanssa. Sama pätee samanlaisiin sopimuksiin, jos ne tehdään neuvoston 5. kesäkuuta 2003 tekemässä päätöksessä annetun, voimassa 
olevien kahdenvälisten sopimusten tiettyjen määräysten korvaamista koskevan valtuutuksen mukaisesti ja sen puitteissa. 
Tämä päätös ei muodosta ennakkotapausta sille, miten yhteisö ja sen jäsenvaltiot käyttävät toimivaltaansa, kun on kyse muista kuin edellä mainituista 
sopimuksista, kuten esimerkiksi sellaisista sopimuksista, joita tarkoitetaan neuvoston 5. kesäkuuta 2003 tekemässä päätöksessä komission 
valtuuttamisesta aloittamaan neuvottelut Yhdysvaltojen kanssa lentoliikenteen alalla ja jotka tehdään sekasopimuksina. 
Tämä päätös ei anna yhteisölle uutta toimivaltaa ulkoisten lentoliikennesopimusten osalta, eikä se vaikuta yhteisön ja sen jäsenvaltioiden väliseen 
toimivallanjakoon. 

2014/60/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, Euroopan yhteisön ja Kiribatin 
tasavallan välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja 
taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan pöytäkirjan tekemisestä 
EUVL L 38, 7.2.2014, s. 1–1 

13331/1/12 REV 1 
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Komission lausuma 
Komissio pitää voimassa kantansa ja vastustaa sen vuoksi neuvoston päätöstä oikeusperustan vaihtamisesta 43 artiklan 2 kohdasta yhdessä 
218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa 43 artiklaan (kohtaa mainitsematta) yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa. 
Komissio katsoo lisäksi, että "43 artiklan 2 kohtaa yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa" olisi käytettävä asianmukaisena 
oikeusperustana niissä tapauksissa, joissa kansainväliset kalastussopimukset tehdään Euroopan parlamentin hyväksynnällä, koska operatiivisena 
oikeusperustana olevan 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan mukainen vaatimus Euroopan parlamentin hyväksynnästä määräytyy 43 artiklan 2 kohdan 
aineellisen oikeusperustan mukaisesti. 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Norsunluurannikon tasavallan  välillä tällä hetkellä voimassa 
olevassa kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen 
korvauksen vahvistamisesta hyväksytyn pöytäkirjan tekemisestä 

8701/13 

Komission lausuma 
Komissio pitää voimassa kantansa ja vastustaa sen vuoksi neuvoston päätöstä oikeusperustan vaihtamisesta 43 artiklan 2 kohdasta yhdessä 
218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa 43 artiklaan (kohtaa mainitsematta) yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa. 
Komissio katsoo lisäksi, että "43 artiklan 2 kohtaa yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa" olisi käytettävä asianmukaisena 
oikeusperustana niissä tapauksissa, joissa kansainväliset kalastussopimukset tehdään Euroopan parlamentin hyväksynnällä, koska operatiivisena 
oikeusperustana olevan 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan mukainen vaatimus Euroopan parlamentin hyväksynnästä määräytyy 43 artiklan 2 kohdan 
aineellisen oikeusperustan mukaisesti. 

2014/48/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, Euroopan yhteisön sekä 
Tanskan hallituksen ja Grönlannin maakuntahallituksen välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa 
määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan pöytäkirjan 
tekemisestä 
EUVL L 28, 31.1.2014, s. 1–1 

11119/1/12 REV 1 

Komission lausuma 
Komissio pitää voimassa kantansa ja vastustaa sen vuoksi neuvoston päätöstä oikeusperustan vaihtamisesta 43 artiklan 2 kohdasta yhdessä 
218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa 43 artiklaan (kohtaa mainitsematta) yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa. 
Komissio katsoo lisäksi, että "43 artiklan 2 kohtaa yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa" olisi käytettävä asianmukaisena 
oikeusperustana niissä tapauksissa, joissa kansainväliset kalastussopimukset tehdään Euroopan parlamentin hyväksynnällä, koska operatiivisena 
oikeusperustana olevan 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan mukainen vaatimus Euroopan parlamentin hyväksynnästä määräytyy 43 artiklan 2 kohdan 
aineellisen oikeusperustan mukaisesti. 
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Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Mauritiuksen tasavallan välisen uuden 
kalastuskumppanuussopimuksen ja kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen 
kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan uuden pöytäkirjan 
tekemisestä 

13501/1/12 REV 1 

Komission lausuma 
Komissio pitää voimassa kantansa ja vastustaa sen vuoksi neuvoston päätöstä oikeusperustan vaihtamisesta 43 artiklan 2 kohdasta yhdessä 
218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa 43 artiklaan (kohtaa mainitsematta) yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa. 
Komissio katsoo lisäksi, että "43 artiklan 2 kohtaa yhdessä 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan kanssa" olisi käytettävä asianmukaisena 
oikeusperustana niissä tapauksissa, joissa kansainväliset kalastussopimukset tehdään Euroopan parlamentin hyväksynnällä, koska operatiivisena 
oikeusperustana olevan 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan mukainen vaatimus Euroopan parlamentin hyväksynnästä määräytyy 43 artiklan 2 kohdan 
aineellisen oikeusperustan mukaisesti. 

Neuvoston päätelmät itäisen naapurialueen maiden kanssa tehtävän tulliyhteistyön edistymisestä 16955/2/13 REV 2 

2014/51/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, jäsenvaltioiden valtuuttamisesta 
ratifioimaan Euroopan unionin edun vuoksi kotitaloustyöntekijöiden ihmisarvoista työtä koskeva 
Kansainvälisen työjärjestön vuoden 2011 yleissopimus (yleissopimus nro 189) 
EUVL L 32, 1.2.2014, s. 32–32 

11462/13 

2014/52/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, jäsenvaltioiden valtuuttamisesta 
ratifioimaan Euroopan unionin edun vuoksi työturvallisuutta kemikaaleja käytettäessä koskeva 
Kansainvälisen työjärjestön vuoden 1990 yleissopimus (yleissopimus nro 170)  
EUVL L 32, 1.2.2014, s. 33–33 

11463/13 

2014/56/EU: Neuvoston päätös, annettu 28 päivänä tammikuuta 2014, liiallisen alijäämän 
olemassaolosta Kroatiassa 
EUVL L 36, 6.2.2014, s. 13–14 

17908/13 

Neuvoston suositus Kroatian julkisen talouden liiallisen alijäämän tilanteen lopettamiseksi 17904/13 
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30. tammikuuta 2014 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös 2014/49/YUTP, annettu 30 päivänä tammikuuta 2014, Tunisian tilanteen johdosta 
tiettyihin henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 
2011/72/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 28, 31.1.2014, s. 38–50 

5328/14 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 81/2014, annettu 30 päivänä tammikuuta 2014, Tunisian 
tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä 
annetun asetuksen (EU) N:o 101/2011 täytäntöönpanosta 
EUVL L 28, 31.1.2014, s. 2–14 

5329/14 

31. tammikuuta 2014 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös luvan antamisesta komissiolle neuvotella ulkomaisia suoria sijoituksia sekä 
sijoittajan ja valtion välistä unioniin kohdistuvaa välimiesmenettelyä koskevien ja unionin 
yksinomaiseen toimivaltaan kuuluvien määräysten osalta Yhdistyneiden kansakuntien kansainvälisen 
kauppaoikeuden toimikunnan (UNCITRAL) puitteissa tehtävä yleissopimus sijoittajan ja valtion välistä 
välimiesmenettelyä koskevien avoimuussääntöjen soveltamisesta 

5446/14 
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8102/14   16 
  DG F 2A FI 


	ILMOITUS

